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Lapunukban émlitettük azt, hogy a város 

költségén felállitott gyermekkerttel kapcsolato- 
san helyesnek találtuk az árvaház felépitését is. 

Oly intézmény ez, melyre főleg szükségünk 
van, és melyet nélkülöznünk nem lebhet. 

Ez épület alapkövét egy teljesen idegen- 
ben élő városi szülött letette, azonban habár az 
összeg tekintélyes, még sem keülhető el az, 
miként a város egyes polgárai némi adakozás- 
sal ezen épület felállitásához és berendezéséhez 
ne járuljanak. 

Hogy mennyire fontos egy árvaintézet fel- 
állítása, tanusitja N. Szeben, a hol nemcsak Sze- 
ben város árvái, hanem nagy részben Erdély- 
ből összeszedett gyermeket látnak el, és ta- 
nitanak annyira, hogy hasznavehető egyénekké 
válnak. 

Ideje lenne már annak, miszerint várcsunk 
tanácsa és közgyülése ez eszmével foglalkoz- 
zék a részből, hogy már a kora tavasszal az 
épület felálhtható s legalább ősszel berendezhető 

legyen. 
Azon szép eszme, mely az alapitót áthatot- 

ta akkor, a midőn e város részére egy felálli- 
tandó árvaház alapjául életében összeszerzett 
vagyonát ajándékozta, vagy e várost általános 

örökösévé tette, azon polgártársainkat kik fillé- 

reiket ily nemes czélra gyüjtik össze, csak buz 

ditani fogja arra, hogy egyfelől a város felvi- 

rágzásához szükséges eszközök megszerzéséből, 

másfelől önmaguk büszkeségükből kiindulva, 
másokat a nemes czél elősegitésére buzditanak. 

Egy létező árvaház, mely összeköttetésbe 
lesz a városon lévő elemi iskolákkal, különösön 
itt, a hol államilag szervezett elemi iskola is van, 
a hol a tanitványok tandijmentesen képeztet- 
nek ki, reményt nyujt arra, hogy az ott fel- 
nevelt fiakból, jó iparos tanonczok, a leányok- 
ból pedig helyes és jó viseletű némileg képe- 
zett iparosnők fognak válni. 

Pauasz van minden téren, tehát a város 
polgársága vállvetve kell megteremtse azt, a mi 
a panaszokat elenyészteti. 

Igen sokan vannak polgártársaink között 

olyanok, kik a nélkül, hogy érezhető lenne s 
hogy anyagi állásukat némileg megterhelnék, e 

czél elérésére néemi összegetáldozhatnának, tegyék 

tehát ezt most, a midőn szükség van reá, segit- 
sék e városi hatóság szorgalmát oda, hogy a tö- 
rekvés egy árvaház felállitására létesüljön. 

Lapunk mindig készen lesz az ezen czélra 
adott összeget nyilvánosan felemliteni. 

Népszerü felolvasások. 
A harmadik felolvasás f. há 12 én volt a szokott 

időben és helyen . . . Felolvasott Zlamál Agost 
főgymn. tanár anyelvről, irásról és könyv- 
ről. A felolvasásról egy jelenvolttól a következő le 
velet kaptuk: 

T. Szerkesztő ur! 

Ép afféle szegény ördög vagyok, a ki mindig 
szomjuhozom a szellemi élvezetekre, az ismeretekre, 
de a sors olyan helyzetbe juttatott, melyben vajmi ke- 
vés időt fordithatok rendes dolgom mellett emlitett 

élvezeteimre. Arra vagyok utalva, hogy megraboljam 

az éjszakámat s éjnek-évadján vegyem elő vigasztalói- 

mat, erőforrásaimat, legigazabb barátaimat - a köny- 
vekef. Nehéz munka, mert a tett sokszor ellenállha- 
tatlanul követeli a maga jogait s a léleknek engednie 
kell. - Ilyenkor az a tudat vigasztal, hogy majd jön 
a másik éjszaka, mikor barátaimmal megint bizalmas 
együttlétbe lehetek. Ilyen uton-módon sokat, 
sok mindent tanultam, miket talán az iskolában sem 
tanalhattam volna meg, de mégis nagyon keveset - 
ügy érzem - mert lassan, nagy nehézségekkel megy 
a munka, - Képzelheti tehát t. Szerkesztő ur, hogy 
mily öröm fogott el akkor, midőn meghallottam, hogy 
népszerű felolvasások lesznek városunkban minden 
vasárnap. Egy kis önzés is szállott belém, mert mind- 
járt arra gondoltam, hogy ez az intézmény, mennyit 
könnyit az én fáradozásomon, mert bozzáértő emberek- 
től egy óra alatt többet tanulhatok, mintha tájékozat- 
lan kézzel egy éjszaka lapozgatom könyveimet. - 
Fel is tettem magamban szentül, hogy egyetlen felol- 
vasást el nem mulasztok. Járok is hüségesen. 

Hogyne! Az első felolvasás amilleniumról, 
a második a csillagos égről szólott - mind 
olyan dolgok, melyek azonnal felkeltették bizonyára 
nemcsak az én szomjas lelkem, hanem a mások érdek- 
lődését is. - Mikor azonban a harmadiknak birdetett 
felolvasás czimét olvastam - őszintén bevallom - 
valami megvevezhetetlen kételkedés fogott el. Miért ? 
magam sem tudnám határozott okát adni. De az én 
nem is egészen bárdolatlan eszemmel, sehogysem tudtam 
kinagyolnisem, hogy ugyan mit lehet a felvetett 
tárgyakról mondani olyat, a mit mindnyájan ne tudnánk. 
Hiszen elég az, ha beszélni tudunk, mit firtassuk 
azt, hogy honnan? miért ? 

Ihni meg én is tudok, a fiam is, s bizonyára a 
szép apám is tudott (holott ma már a hallottak után 
ez utóbbiban kételkedem). 

Na aztán a könyvről, - a könyvekben levő tar- 
talomtól eltekintve - ugyan mit lehetne beszélni. Hi- 
szen világos, hogy könyv mióta a világ áll, mindig 
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Csaródy Kata. 
- Beszély.- 

A „Gyulafehérvári Hirlap" eredeti tárczája. 

Irta: Gaitier Lajos. 

(Vége.) 
A szép Bodajkyné az elsők közt volt, ki Katanak 

szerencsét kivánt, még pedig olyan meleg, őszinte 
hangon, mely Katát nagyon kellemesen lepte meg. 

Egymaást érték a gratulátiók, ajándékok, s a meny- 
asszony élete, csupa öröm és ünnepeltetésből állott. 

És a vőlegény ? Soha, senki olyan gyökeres át 
változáson nem ment keresztül, mint Török Arisztid, 
mióta Csaródy Katával jegyet váltott. Arra a könnyel- 
mű vlveurre senki se ösmert volna rá, a szerelmes vő- 
legényben. Lemondott minden olyan mulatságról, szó- 
rakozásról, a melyekben eddig első szerepet vitf. Pe- 
dig az orfenmban egy uj csillag feltüntét hirdették. 
Egy pár excellence excentrigue francia ehansonette 
énekesnő producálta ott magát minden este, aki szép- 
ségével, gyémántjaival, és egyébb képességeivel mesés 
sikereket ért el. 

Török meg se nézte. 
Továbbá a easinóban is lázba jött az egész tár- 

saság a Muharos Vineze szerencséje főlött, melylyel 
alágeren százezer forintot nyert, rövid egy hó alat. Al- 
talános volt a nézet, hogy csak Török Arisztid tudná 
lefőzni, sőt föl is szóllitották rá, hogy mérkőzzön össze 
véle. Már csak a renomée kedvéért is. Hallani sem 
akart róla. Fölé sem nézet! casinónak, orfeumnak. Nem 
lehetett őt látni soba, sehol, csak a menyasszonya ol- 
dalánál. Még az öreg Csarody is kifakadt egyszer, hogy 
az egész kompánia nem ér egy pipa dohányt, mióta Tö- 
rök nipcs közöttük. Ilyen viszonyok közt, természete- 

sen, hogy a Kata bizalma, vőlegényébez végkép meg 

erősödőtt. A szép Bodajkynéra pedig azt a rossz viccet 
találták ki, hogy unalmában ő is készül kimenni Afri- 
kába oroszlánra vadászni. 

Ezalatt a fiatal pár boltról, boltra járt a miszszel, 
vásárolták a kelengyét, s már ki is volt az esküvő nap- 

ja tüzve, mikor sensatiós eset történt a fővárosban. 

Egy bankár lőtte magát főbe, hátra hagyva másfél mil- 
lió passzivát. 

Abban a másfél míllióban Csaródi Károly közel 
kétszászezer forintig volt érdekelve. Ugyszólván összes 
vagyona rá ment. 

Az öreg zább dühös volt, mint kétségbeesett 
hogy őt igy reszedhette valaki ! Azt sem lehet monda- 

ni, hogy Katára valami nagyon lesujtólag hatott volna 

a dolog. Ő boldog volt szerelmében és nyugodt abban, 
hogy a Török érzelmein ez mit sem változtathat. El- 
végre is az almási birtokuk megmaradt, haza mennek 
és csöndesen gazdálkodva megélnek hárman belőle. 

Lehetett vagy százötven hold az egész, tőszom- 
szédságban a Tobor 800 holdas birtokának. Mikor Ka- 
ta kifejtette ezt vőlegénye előtt, Török idegesen pö- 
dörgette bajuszát, s lesütött szemmel hallgatott. A lány 
nyugtalanul fordult hozzá 

- Miért newm szólsz semmit? Van talán valami 
kifogásod ellene ? 

A férfi átölelte mennyasszonya karcsu derekát s 
magához vonva őt, mélyen szemeibe nézett. 

Edes angyalom! Nem ösmered eléggé az életet, ha 
azt hbiszed, hogy lehetséges volna, nekünk olyan körül- 
mények közt élni, a mint te azt most nekem elbeszél- 
ted. Sem te, sem én nem születtünk arra, hogy 
nyomorogjunk, vagy legalább is nélkülözzüunk. Nem 
olyan igények közt ueveltek bennünket, s most már 

azt bajos volna megszokni. Az a bizonyos kunyhó és 
két sziv, csak a poéták agyának szüleménye. Az élet 
ben máskép áll a dolog. 

- Mit akarsz ezzel mondani ? és Kata iparko- 
dott kiszabadulni az ölelő karok közül. 

- Azt akarom mondaui, hogy minden körülmé- 
mények kőzt el kell halasztani esküvőnket. No, ne nézz 
rám olyan rémült szemekkel. Hisz tudod nagyon jól, 
hogy szeretlek, és szeretni foglak örökké Fiatalok 
vagyunk mind a ketten, várhatunk egymásra, mig 
valami elfogadható, biztos állást kapok. Előkelő össze- 
köttetésem révén hiszem, hogy sikerülni fog a dolog. 
Mert a képviselői fizetés arra sem elég, hogy egyedül 
megéljek belőle. De még ha lejár a mandatum, meg 
sem választathatom magam többé, mert vagyonom nincs, 
Ez a helyzet, a maga leplezetlen valóságában. Azért 
telesleges kétségbe esnünk, miépbk a jövő. S gyöngéden 
keblére vouta Katát, ki ugy hallgatta mindezt végig, 
mint mikor valami rosszat álmodik az ember. Első 
perezben olyan megfoghatatlan volt előtte az egész, de 
később aztán mégis megértette, hogy az esküvőből most 
semmisem lesz, hanem ő szépen haza megy azapjával 
Almásra, Török pedig itt marad Pesten. És aztán ? ki 

tudja a többit? Az idő és távolség, két ellenséges nagy 
hatalom. Igaza volt az apjának, a mikor óvta ettől a 
házasságtól. Csak a pénzéért szerette őt az az ember. 
Pedig ő milyen szivesen megosztotta véle a szegény- 
séget is. A férfi még mindig beszélt. A lány meg szé- 
dülő fejjel, szótlanul hallgatta. 

Majd látogatók jöttek, s Török távozott. Kata 
fogadta a vendégeket és társalgott velök, gépiesen, alig 
tudva mit beszél. Eközben beesfeledett, s a nagy sza- 

lonban fölgyult a vilanyos csillár. Annak is olyan 

sajátságos hideg fénye volt ma, mint soha máskor 
ezelőtt. Katának legalább ugy tetszett, amint bele né- 
zett, aztán végig jártatta tekintetét a gránát piros plüs 

butoron, az aranyozott lábu fantasie székeken, s az 

jutott eszébe, hogy ez a rényüzés a mi körülette 
van, mind csak hazugság, a miatt szégyelni kellene
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1t. Ott van a biblia, az r csak elég régi könyv. 
Szóval úgy tünt fel előttem a nyelv, irás és könyv 
kérdése, mintha valaki arra a bolond kérdésekre akarna 
választ adni, hogy hol tanult a madár énekelni ? mi a 
madár éneke ? mióta használ az asztalos gyalut? a 
kovács kalapácsot ? a szabó tüt ? Hiszen ezek mind 
olyan természetes, érthető, mindennapi dolgok, bogy 
senkinek sem juthat eszébe felettök elmélkedni. (Most 
már azt is tudom, hogy bizony nagyon is van mit gon- 
dolkozni ezeken. Mikor aztán a kételkedés igy lassanként 
mind mélyebbre kezdett lelkembe évődvi, kiutat igye- 
keztem keresni, hogy enmagamat meggyőzzem a fel- 
olvasás lehetőségéről. Igy szóltam magamban: Az a 
felolvasó benne van a mesterségébe s olyan dolgokat 
hoznat felszinre, melyekről én nem is álmodtam. Tebát 
félre a bizalmatlansággal. 

Ekkor megint előállott a kételkedés ördöge, el 
akarván velem hitetni, hogy ha lehet is azokról a dol- 
gokról felolvasni, az csak tudósoknak való lehet. - 
A tudósok szokták az egyszerü, világos eszméket is 
ugy felöltöztetni, hogy a közönséges halandó nem 

gyönyörködhetik az arányos testben. - Elfogja tehát 
a tudós olvasó mondani, hogy beszélünk, irunk, köny- 
veket nyomtatunk és olvasunk, de ezeket az elemi 
ismereteket oly mélységes nyelvezeten fogja közölni, 
hogy mi a kik a bölcsességgel nem foglalko- 
zunk, egy kukkot sem fogunk érteni az egészből. 

Ilyen gondolatok gyötörtek a felolvasás előestéjén. 
Mindazonáltal fogadásomboz rendületlenül hű 

akarván maradni, másnap elmentem a felolvasásra. 
Eppen akkor léptem a terembe, midőn a felolvasó az 
asztalhoz ult. Körültekintettem és - nagy meglepetés 
előtt állottam. Ime én nagy lelkiharczok után jöttem 
el, s mások már zsufoltan megtöltötték a termet. - 
Most már eddig szerzett ismereteim iránt kezdtem bi- 
zalmatlan lenni, 

Mások úgy látszik, tőbbet értettek a dologhoz, 
mint én s minden oktalan okoszkodás mellőzésével 
eljöttek - élvezni. Szerencsére elmélkedésemet nem 

folytathattam tovabb, mert megkezdődött a felolvasás. 
Hová tovább haladt Zlamál Agost főgymn. tanár 

ür előadásában : annál jobban kezdett világosság deren- 
geni a lelkemben zavartan összefolyó eszmék közt. - 
Kezdtem érteni, hogy milyen érdekes kutatni, hogy 

miként jött létre az emberi nyelv. Minő összefüggés vab 
a gondolkodás s kifejezője a nyelv között; a tagolt 
beszéd szükségszerűen felteszi a gondolkodást. - Ilyen 
formán a nyelvet nem csinálhatták az emberek - a 
mint felületesen feltenni lehetne - hanem, miként a 
gondolat, Istentől származott ez is. - Nem volt a nyelv 
mindég ilyen tökéletes formájú, mint ma; ennek is 
mint mindennek volt kezdetleges alakja, melyből a 
a kulturával folytonosan lépést tartva fejlődött annyira, 
hogy örömünk, fájdalmunk minden szinezetét megfele- 
lően kifejezhetjük vele. A meglepetés még csak akkor 
várt reám, midőn nzt hallottam, hogy nem volt mindig 
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annyi különböző nyelv, mint ma, hanem egy nyelven, 
beszéltek az emberek s csak az egymástiól való elválás 
aután fejlődött mindenik törzenek más és más csapáson 
a nyelye. Ez érdekes állitást a felolvasó számtalan 
nyelvből vett u. n.gyökérszavak összehasonli- 
tásával bizonyitotta. 

Majd az irás fejlődéséről hallottunk olyan dolgokat, 
melyek igazán kielégitették kiváncsiságunkat. Hogy 
ma a napszámosok, kik irni nem tudnak rovást 
használnak, az tudjuk, de hogy ily rovások, meg kö- 
tökreve tett bogok voltak az irásnak kezdetleges formái, 
azt még álmodni sem mertük volna ma, mindőn olyan 
formás öreghetüket tudunk kanyaritani, hogy csupa 
gyönyörűség. - Az is meglepett, hogy ezek a betük, 
melyekkel e sorokat irom nem magyar származá- 
sunak, hanem a főnicziektől a görögökön és rómaiakon 
át származtak át hozzánk. Ez a dolog kezdte egy kissé 
sérteni nemzeti érzésemet, de a felolvasó csakhamar 
megvigasztalt azzal a kijelentésével, hogy őseink annak 
idején saját irást, a hun skita irást hozták magukkal 
Azsiából, melynek emlékei egy pár székelyföldi templom 
(én csak HEulakára emlékezem) feliratában maig reánk 
maradtak. 

Megtudtuk azt is, hogy a papiros, mely ma olyan 
közönséges nortéka, nem is olyan régi anyag az irás 
ra, mert előtte téglát, ólomlapot, viaszszal bevont fa- 
táblát, egy növénynek. a papirusnak levelét, ku- 
tyabőrt arcz pergament stb. használtak. No aztán a 
nyomtatott könyvről meg éppen téves fogalmán 
voltak. Mert igaz, bogy a biblia pagyon régi, 
de azt csak kézzel irták, mert a nyomtatást csak 
a 15. században találta fel valami Guttenber gJá- 
nos nevű német. Neki azonban, 
nem sok haszna volt belőle, mert sokat üldözték s 
s utoljára is koldus módra balt el távol szülővarosától 
Meinztól. 

A nemzeti büszkeség kezdett lüktetni bennem, 
midőn azt hallottam, hogy náluunk Budán milyen ha- 
mar volt nyomtató intézet s általában a 15, százban, 
mintegy 28 nyomtató mübely volt hazánkban, többek 
közt itt Gyulafehérvárott is. - Hiába ! a magyar a fegy- 
ver mellett tudott lelkesedni a szellemi fegyverekért is. 

A felolvasásnak befejező,része pedig valósággal el- 
ragadoit mindnyájunkat, A szellem fensőségéről, szép- 
ségéről beszélve lelkesen szolitott fel mindnyájunkat 
arra, hogy a kulturával tehetségünk és körülményeink. 
hez képest előre haladni iparkodjunk. 

T. Szerkesztő úr! midőn nagyon kérem, hogy 
szerény soraimnak szakitson egy kis helyet b. lapjában 
egyuttal bocsánatot kérek öntől is, meg mindazoktól, 
kik levelemet elolvasásra fogják méltatni, hogy én be- 
le kontárkodtam olyan dologba, a mihez nem értek 
Azonban szerezzen számomra nagylelkű elnézést őszinte 
jóakaratom és igaz lelkesedésem. 

En ugyanis a felolvasás hatása alatt rögtön elha- 
tároztam, hogy benyomásaimról valamiképpen számot zzzzzzzza 
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adok, Mikor a tollhoz nyultam, nagyon könnyűnek ta. 
láltam az egészet, mert élénken volt benyomódva agyam- 
ba, de mikor irni kezdtem: akkor láttam, hogy emlé- 
kezem mindenre, de azért visszaadni nehezen tudom. 
Úgy vagyok, mint az a diák, kinek a nyelve hegyén 
van a leczke, csak nem tudja magát kifejezni. - Epen 
a tapasztaltak alapján fehát igérem, hogy többet nem 
ártom magamat abba, a mihez nem értek; most azonban 
a kinek nem tetszik, irja mását jobban. 

Tisztelettel 
Autodidaktikus. 

déves kiállitásból. 
Tárgysorsjáték a kiállitáson, 

A közel múlt napokban hagyta jóvá Lukács László 
pénzügyminister azt a tervet, hogy az ezredéves ki- 
állitás idejében két izben nagy tárgysorsjátékot ren- 
dezzenek a kiállításon. Az első ilyen nagy sorsjáték 
hogy ugy mondjuk: országos tombola - huzása 
1896. julius 15-én lesz, a másodiké később meghatá 
rozandó időben. A sorsjátékra egy félmillió negyven- 
filléres sorsjegyet adnak ki, lesz 20.000 nagyobbára 
nagyon értékes unyeremény többnyire művészi kivitelü 
disztárgyak, összesen 160.000 korona értékben. A nye- 
remények a következők lesznek : 

Eiső főnyeremény 20.000 korona értékben. 
Második, 10.000 
Harmadik , 6.000 , 
10 nyeremény 2-2000 kor., összesen 20.000 kor. é 

n 

10 , 11000 , 10.009,, 
25 400.400 , 210000, 
250 200,.200, 2 000 
100 , 2020, , 5.000,, 
500 , 10-10 , .000 ,, 

5000 22 , , 10000, 14.000 1-1 „ 14.000 " 

A nyeremény tárgyakat külön kiküldött bizottság 
vásárolja össze s a huzás a lottó-igazgatóság felügye- 
lete alatt, politikai biztos jelenlétében lesz a kiállitás 
területén. Az első tizenhárom főnyeremény nyerői meg- 
kivánhatják, hogy a nyereményt 20 százalék levoná- 
sával készpénzben fizessék ki nekik. 

A szinházak a kiálitáson. 
Az ezredéves kiállitásnak bizonyára egyik leglá- 

togatottabb csarnoka az ünnepélyek pavillonja leszi 
ahol - mint már részletesen megirtuk volt - egymást 
érik majd a legváltozatosabb és mindig kiválóan érde- 
kes zenei előadások Körülbelül hetven hangversenyt 
zene- és dal-előadás van eddig tervben, ugy bogy 
minden hétre jut majd legalább kettő. Külön szinbáza 
azonban nem lesz a kiállításnak; ezt a helyi viszo- 
nyok sem engedik meg, de szükség sincsen rá, mert a 
fővárosi szinházak (abban az időhen mát bét lesz) 
nem tartanak a jövő évben szünetet, hanem a kiálli- 

magát a vendégek előtt. Fürkészőleg nézett egyik másik 
arcába, hogy valjon nem azt gondolják e ők is? De 
azokról a jól nevelt, mosolygó arcokról ilyesmit nem 
olvashatott le. 

Mikor aztán eltávoztak s a lány magára maradt 
vvissza vonult szobájába. 

Nem gyujtott világot, hbanem leült az ablakhoz s 

forró arcát odaszoritva a hideg táblához, lebámult a 
kivilágitott Andrássy ut nyüzsgö mozgó tarka tömegére. 

Később is, évek mulva nagyon sokszor eszébe 
jjutott ez az este, a mikor olyan igen-igen szerencsétlen 

volt. 
Aztán az apja hangját hallotta meg kivülről s 

lépteit végig kopogni a folyoson, melyek ajtaja előtt 
szüntek meg. Behuuyta szemeit és várt. Az öreg bejött 
hozzá, s megkérdezte, hogy Török mikép fogadta a 
Hiob hirt. Kata gyorsan, megszakitás nélkül kezdett 
beszélni, de olyan rekedt, ideges habgon, hogy maga 

is egész elesodálkozott rajta. rezte a sötétben is, hogy 
pirul az apja előtt, azért az emberért a ki végig sértetfe 

büszkeségét s a kit még mindig szeretett. 
Csaródi dübösen káromkodott, hogy végig hallgatta 

megjövendölte ő azt, tudta előre, hogy nem lehet jó 
vége az egésznek, stb. stb. Aztáa elkérte Katától a 
jegygyürüt, és egy sor irás nélkül, visszaküldte Török- 
nek. 

Kata meg esak bámult maga elé, száraz szemei- 
vel, melyekben ott égett a fájdalom, anélkül hogy egy 

Eüönyet tudott volna ejteni. Csak mikor jó éjt kivánt 
)jánag, és az öreg elérzé, vedve zárta karjaiba, 

gyönged hurokat kezdve pengetni, akkor törtek elé 
szemeiből a jótevő könyek. 

- Ne sirj gyermekem, nem méltó rá az az em 
ber, hogy szeresd. Vigasztalta az öreg. 

- Gyülölöm, szólt a lány, s a nagy gyülületbe, 
majd hogy megszakadt a szive. 

z s 

Másnap még egy keserű poharat kellett kiüri lete csakhamar eloszlatta azt. Soha a multat egy szó- tenie. Török levelet irt, amelyben tudatja, hogy uteg való sem hozta elő. Lassanként olyan bizalmas, kapta a jegygyürüt, és feloldja Katát minden kötele 
zettség alól, anélkül azonban, hogy magát feloldottnak 
tekintené, hordani fogja mind a két gyürüt mindaddig, 
amig Kata másé vem lesz. Ő vőlegényének tekinti 
magát továbbra is, s ha Katának lesz kitartása várni 
reá, minden egsetre befogja váltani szavát, mihelyt ab- 
bau a helyzetben lesz, de ha Katának hamarább, jobb 
szerencse kiaálkoznék, ő nem akarja annak utját állni 
stb. stb. 

Haza mehettek már Almásra, nem volt mitf keres- 
niök Pesten Sebtiben becsomagolták, a mit el nem ad 
tak, s minekutána a miszt is szárnyaira bocsátották, 
egy szép tavaszi napon hátat forditottak a fővárosnak. 

lyan sajátságos érzés vett erőt Katán, mikor 
haza érkeztek, a kicsiny faluba, s szülőházának kapu- 
jában meglátta a Tobor száraz alakját, amint beesii- 
letes, nyilt arczán őszinte öröm kifejezésével fo 
gadta őket. 

Lassanként a régi kerékvágásba jött minden. Az 
öreg derekasan hozza Játott a gazdálkodásboz, s Kata 
is szórakozást talált a munkában. Régi jó kedve azont 
ban nem akart vissza térni. Külseje is változáson ment 
keresztül. Az a hamvas, baraczkvirágszin, mely azelőtt 
üde zománccal vonta be büszke, szép vonásait, bizo- 
nyos áttetsző halványságnak adott helyet. De az a 
halvány arc, a hüséges Tobor előtt igy is olyan édes 
kivánatos volt. hogy boldognak érezte magát, ha néha 
mosolyt varázsolhatott rá. Az estéket rendesen együtt 
töltötték hárman, Kiültek a ház elé, e nagy eperfa alá 
és elbeszélgették az időt lefekvésig. A mi kilencz óra- 
kor rendesen bekövetkezett. Nem ugy mint Pesten, 
mert itt korán is kellett fölkelni, hogy a napi muuka- 
hoz fogjanak. Kata eleintén bizonyos feszélyt érzett 
Toborral szemben, de a férfi tapintatos, gyengéd vise- 

meghitt viszony jött közöttük létre, hbogy ha egy nap 
nem ment át Tobor Csaródyékhoz, Kata már elküldött 
hozzá, tudakozódni, hogy mi az oka elmaradásának. 
S ez olyan természetes volt mindnyájok előtt, hogy 
minden útógondolat ki volt zárva. 

Egy nap érdekes hírt közölt az egyik fővárosi 
ujság. A jó Bodajky Mártont Afrikában vadászat köz 
ben szerencsétlenség érte. T. i. egy királytigris, me- 
lyet rosszul talált el, irgalmatlanul befrüstökölte a 
szerencsétlen vadászt. Hirmondónak sem maradt belőle 
A szép Ernesztin tehát egészen özvegy lett. 

Katának rossz napja volt, mikor elolvasta. Hiába 
boszangodott magára emiatt. Pedig olyan csöndes 
nyugalom kezdett már szivébe szállni, hogy Tobor 
reszketett örömében, ha a jövőre gondolt. 

Nem telt belé egy hét, másik érdekes ujságot 
irtak a lapok. A Tőörök Arisztid főispánná való neve- 
zését, egy tiszáninneni vármegyébe. Az egyik ujság 
olyan pikáns szószban föltalálva közölte azt a kineve- 
zést, kombinációba hozva egy szép özvegygyel, a ki- 
nek magas összeköttetései vannak, hogy nem lehetett 
a célzást félre nem érteni. 

Csaródy olvasta el legelőbb, s átnyujtotta a lapot 
leányának. 

- Olvasd ezt és remélem, nem leszel olyan balga, 
hogy tovább is azért az-emberért epeszd magad, mi- 
kor itt van a másik, a kinek a szive szinarany. 

Kata végig futotta a lapot s aztán szótlanul tette 
le az asztalra. Szép arcza azonban, még fehérébbé vált 
rá egy árnyalattal. 

Epen fekete kávénál ültek ebéd után, mikor ez 
történt s abban a percben kopogtak az ajtón. Kata 
önkénytelenül a lap után nyult, hogy félre tegye, nem 
akart pirulni Tobor előtt e miatt. 

De a másik pillanatban már örömsikolylyal bo- 
rult az érkező nyakába. 

Az uj főispán eljött a menyasszonyáért, 
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tás egész ideje alatt mint a bét szinházban folytonosan 
lesznek előadások. Azért azonban a szinházak érdekes 

kiállitása nem fog hiányozni. Szilágyi Lajos operai mű- 
szaki tanácsos inditványára ugyanis a kiállitás igaz- 
gatósága elhatározta, hogy az ünnepek csarnokában a 
földszinten több nagyobb fülkét rendez be, a hol a 

szinházi berendezéseket és fölszereléseket mutatják be. 

- Minden egyes fülkében egy egy magyar eredeti 

szindarab egyik-másik hatásos jelenete lesz látható. A 
kuliszák, fölszerelések, butorok ugyanazok lesznek, 

amelyeket a szinházak használnak, a szereplöket pe- 
dig életnagyságu viasz bábokkal helyettesitik. Eddiígelé 

„Báuk-Bán" „Hunyadi László és „A falu rosszat egy 
egy jelenetévek utánzását tervezik, de bemutatnak 
még esetleg mindegyik szinházból még 1-2 darabot. 

. 

Háziállatok a faluban. 

Hogy a falu képe mitél tarkább, elevenebb, vál- 

tozatosabb legyen, hogy nemcsak a mozdulatlan alakok 

töltsék be, az állatvilág képviselőiről is kellett gondos 
kodni. Sajnos, eleven állat csak kevés lesz, galambok 
a ducokban, tyukok, kakasok, csirkék, kacsák az ud- 
varon, - ez az egész eleven állatvilág. De aztán galamb 

lesz annyi, mint a Szent-Márk-téren s bizonyára akadnak 

majd itt is, akik valósággal sprotszerüen etetik majd 

a kiállitás galambjait. Kutya, macska is lesz a házakban, 
mint a valóságban is mindenhol falun, de persze nem 
elevenen, mert a legtöbb kutya harap, a macska pedig 
megszöknék. De azért, ahol a számadó juhász beszámol 
a rovásokkal, att lesz mellette hüséges kutyája, az öreg 
nénike pedig, a ki a padkán sütkérezik, hossszuszőrü 
cirmosát czirogatja. Az istállót, az ólat se lehet majd üre 
senhagyni. Ló, fejőstehén, nagyszarvu ökör, hizó stb. lesz 
bennök. A kitömött állatokat Dr. Lendl Adolf műegye 
temi tanár preparálja. 

Az idegenek elszállásolása. 

A székes tőváros ezredéves kiállitási bizottsága az 
degenek és legfőképen a vidékről feljövő látogatóknak 
olesó elszállásolása céljából a főváros részéről átenge- 
dendő helyiségeknek olcsó vendégiogadószerü berende- 
zésére nyilvános versenytárgyalást hirdetett. Az árlejtést 
a napokban tartották meg, s arra három ajánlat érkezett 
be. A legjutányosabb terv szerint a szobák három osz- 
tályzatba lesznek sorozva, feljesen ellátva mindenféle 
butorral s egyéb kelékekkel, a melyek csak a minő. 
ségben lesznek különbözők. Lesz a szobák csoportjá- 
ban közös társalgó- és olvasóterem, telefon stb. 

Az I. osztályu szobák ára (egy ágygyal) napon- 
kint 70 kr., vendégágy 50 kr. 

A II. oszt. szoba ára 60 kr., vendégágy 40. 
III. oszt szoba ára 50 kr., vendegágy 30 kr. 

Gyertyáért 10 kr. Értéktárgyak őrzéseért 10 kr. 
Összesen 500 szobát rendeztek be. 

Innnnn nanununanurannalt nuunnnuaannnunnn 

IRODALOM. 
- Az ezredév mindesnkit lelkes tavékenységre 

hiv. S különösen a művészet és irodalom terén kell, 
hogy szépet és jót adjunk. Ennek folytán a „Képes 
Családi Lapok" szerkesztősége karöltve kiadóbivatalával 
ijeljes erejével arra fog 
évben fokozottabb mértékben mint eddig képben és 
irásban tanulságos és erkölcsnemesitő munkákat adjon. 
Nem csak a kiváló és jó irók és költök, hanem a je 
les rajzolók is fogják a munkájában támogatni. A Ké 

pes Családi Lapok mindezek daczára a régi előfizetési 

árral folytatja XVIII ik évfolyamát s igy a legolcsóbb 

szépirodalmi lap marad az országhan. A „Képes Családi 

Lapok" előfizetése egész évre 6 frt, fél évre 8 frt, ne- 

gyedévre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat ingyen küld 

a kiadóhivataf. Budapest, Vadász utcza 14 saját házában. 

Ujdonságok. 
Gyulafehérvár január 16 

- Népszerű felolvasások. A negyedik fel- 
olvasás f, hó 19.én (vasárnap) d. a. 4 órakor lesz. - 

WagnerSándor főgymn. tanár fog felolvasni a bizonyitvány tanusit. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy kurucz költészetről. A tárgy maga olyan ér- 

dekes, hogy szinte feleslegesnek tartjuk bővebben is 
felhivni a közönség figyelmét. - Ki nem érdeklődnék a 
magyar szellem azon korbeli termékei iránt, midőn széles 

tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 

e hazában kuruczok és labbanczokfegyverének 
zajától visszhaogzottak a hbegyek. Amazok Tbököly Imre, 
majd II. Rákóczy Ferenc7 hős katonái, kik élethatál 
harczot vivtak a német zsoldosokkal és nemzetietlen 
honfitársaikkal, a labonczokkal. - E kor népies költé. 
szeti maradványaiban egy nemzet egész szive, lelke 
szól hozzánk, megnyilatkozik bennök a magyar bűja- 

törekedni, hogy a millenium 

Mvjd az elvesztett szabadságot sirató dalok inditanak 
könyüt - s egy nemzet gyásza, égő fájdalma, keserü 
jajja szól hozzánk az eredeti Rákóczy nótából. 

- Folgári műlkkedvelői előadás. Folyó hó 
12-én vasárnapon, nagy érdeklődés és zsufolt ház előtt 
adták elő a polgári műkedvelők Szigligeti Edének szelte- 

mes fordulatokban és élénk ötletekben gazdag vigjátékát, 
Liliomfit. Azt biszem, bogy a rendezőség meg voltelégedve 
a pártolással; de valjon a közönség meg volt-e elégedve 
az előadással ? ez már más kérdés. A műkedvelők nem 
szinészek s igy nekik nem szabad oly mértékkel mérni, 

mint Thalia valódi papjainak. Én mint szinbázi tudósitó 

nem akarom miűvészi szempontból birálni az előadást, 

hiszen a mükedvelőknek sem az volt a czéljuk, hogy 
gyönyörködtessenek művészi játékukkal. Ok nagy ban- 
gu reklamukkal nagy közönséget ohajtottak összehozni, 

hogy költségeiken felül a tiszta hasznot a szentimrei, 

miriszlói emlékszobrok és a népszerű előadások javára 

forditsák; e szép és nemes czél mellett - ha nem csa. 

lódom - még azt is akarták, hogy Gyulafehérvár város 
polgárságának egy mulatságos estét szerezzenek, s ki 
merné azt állitani, hogy nem sikerült mindez? Min- 

denki jól mulatott az előadáson. Hiszen a darab maga 

is nagyon vig és mulatságos s a hol tán nem volt az, 

azzá tették naiv játékukkal a szereplők. A lámpaláz, 

mely mindenkit, ki először lép a világot jelentő desz- 
kaákra, megkap, észrevehető volt mükedvelőinken is, 

de cs.k az előadás elején, hova tovább mind jobban 
belemelegedtek és bele találták magukat szerepeikbe, 
s ha az előadás reggelig tart vala, nagy bravurt arat- 

tak. A szinlapon jelzett 15 személyt összesen heten 
játszották s épen e miatt mulatságos helyzetek származ- 

nak. Igy a többek közt, mikor Liliomfy Szellemfyvel 
beszáll Nagyvára on egy vendéglőbe s keresik a ven- 

déglőst, Szellemfynek el kell tünnie, a szinpadról, hogy 
atöltözködve mint Kányai vendéglős szerepelhessen, az 

alatt Liliomfy a szinpadon vár a közönség szintén, s 
igy élénk derültség és zaj keletkezik a szinházban. 
Egyébként Mariska (Welman Karola k. a.) és Erzsi 
(Debreceni Mariska k. a.) csinosok voltak. Marosi L. 
ur pedig minden szerepében sok ügyességet tanusitott. 

Goth ur és Szijjártó urak még sokra vihetik. Csak még 

egyet ! Igaz ogy a reklamok korát érjük, de 

még sem szabad a közönséget aunyira felültetni, mint 

tette a rendezőség. Ezt okolásul a jövőre. Szíkulus. 

Nyilttér?) 
Foulárd-selyemet 60 krtól3f35 krig 
méterenként - japáni, chinai, s.a. t. a legujabb min 
tázattal és szinekben, u. m. fekete, fehér és szines 
Menmnebergselyemet 35 krtól 14 frt 65 kr. 
méterenként sima, csikos, koczkázott, mintázott da- 
masztot s. a. t. (mintegy 240 különböző minőségben ! 
2000 szin és mintázattal s. a. t. a megrendelt áru 
postabér és vámmentesen a házhoz szállitva, 
mintákat postafordultával küld: Miemmeberg 
. (cs. és k. udvari szállitó) selyemgyára 
Züsiehben. Svájczba cezimzett levelekre 10 kros, 
és levelező lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosau elintéztetnek. 

* E rovatban megjelenő közleményekért felelőséget 
nem válal el a szerk. 

azmen u. ................. 

Sz. 6885-1895. 13 1-1. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A gyulafehérvári kir. törvényszék, mint tkvi ható- 

ság közhirré tfeszi, hogy Stern Henrik gyfehérvári lakós 

végrehajtatónak Lázár József gyulafehérvári lakós vég- 

rehajtást szenvedő elleni 1000 frt tökekövetelés és jár. 

iránti végrehajtási ügyében a gyfebérvári 1665 sztvben 

A 1 rsz. 1660. 1661. hrsz. ingatlanokra összesen 
1909 frt becsárban az árverést elrendelte és hogy a 

fenn megjelölt ingatlanok 1896 évi Február hó 
4én d. e. 9 órakor gyfehérvári kir. trvszék tkvi 
irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megál- 

lapitott kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 
Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 

1026 át készpénzben vagy az 1881 évi LX. t. cz. 42. 

§-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881 évi no- 
vember hó 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy annak az 1881 évi 
LX. t. ez. 170. § értelmében a biróságnál történt elő- 
leges elhelyezéséről kiállitott szabályszerüű elismervényt 
átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól. 
Gyulafehérvártt 1895. decz. hó 31-én. 
A kivonat hitelességét igazolja 

iss János, kiadó. 
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nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

házi és népszer. 
A gyomorbetegsé 

anság, gyomorgy: 
felfujtság, savanyu, felböltögés, hasmenés, 
omorégés, felesleges, nyálkakiválasztás, 

sárgaság, undor és hányás, gyomorgöres 
szükülés. 

Hathatós Mevyogyszernek bizonyult 
lejtájásnál, a menyuyiben ez a gyomortól 

mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel 
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Malombérleti hirdetmény. 
A nagyenyedi ev. ref. Bethlen 

főiskola nyilvános árverés utján 
haszonbérbe adja a tulajdonát ké- 
pező alábbi lisztelő malmait u. m.: 

1) A nagyenyedi határban fekvő 
3 kövü, ugynevezett „Csere" mal- 
mot 901 frt. kikiáltási összeggel. 

HE] 

kör. 
EE 

mot 380 f.t. kikiáltási összeggel; 
3) A Felenyed községben levő 3 

kövü, ugynavezett „Papir" malmot 
1015 frt kikiáltási összeggel; 

4) A Felenyed község felső végé- 
ben levő 3 kövü, ugynevezett ,Mart 
alatti vagy Papi" malmot 606 frt. 
kikiáltási összeggel. 
A berlet mindenik malomra nézve 1896. E 

évi julius hol-én kezdődik és tart 6 évig. 
Az árverés Nagy- Enyeden a főiskola jogügy- 

A Muzsina községben levő 3 
ugynevezett „Szitás mal- 

italokkal, giliszták, májbajok és hamor- 
oidáknál. 
Emlitett bajoknál a Márinezelli 

gyomoresepgpek évek ota kitü- 
nöknek bizonyultak, a mit száz meg száz 

üveg ára 70 kr. 
Magyarországi föraktár: öröla 

Király utcza 12 sz. 
A védjegyet és aláirást tüzetesen 

zöld szalag van ragasztva a keszitő 

,Valodiságát bizonyitom". 

Fröhlieh Gyula gyógyszertárában 

Szászsebesen r baja, öröme, bazaszeretete, humora, lelkesedése; felzokog 

nyert csaták diadalának mámoros öröme zeng felénk. 

Jozsef gyogyszertára Imdapest, 

aláirásával (C. Brády) és ezen szavakkal: . 

A Máriaczelli gyomorcseppek valodian AlE 
kavbhatók. 

e 

Gyuiafehérvár: 

Reinbardt C. J. gyógyszetárában 
bennök a vesztett csaták miatti kétségbeesés, majd a a ma 
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és jószágigazgatósági irodájában tartatik meg, 
még pedig a „Csere" és „Szitás" malmokra nézve 
1896. január 30-án d.e. 14 órakor; a „Papit" 

és „Mart alattit malmokra nézve 1896. január 

31-én. d. e. 11 órakor. 

Banatpénzül a kikiáltási összegnek 10 96-a 
teendő le készpénzben. vagy óvadékképes érték- 
papirban. 

Zárt ajánlatok is adhatók be az árverés meg- 
nyitásáig. 
A részletes feltételek a jószágigazgatósági iro- 

dában a hivatalos órák alatt betekinthetők. 
Nagy-Enyed, 1896. január 8. 

Bethlen főiskola 
jogügy és jószágigazgatoósága. 
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Gyulafehérvári Hirlap Csuütörtök január 16. 

OBEY á COMP. 
GÉPGYÁROSOK. 

BUDAPEST, IX. keor, Mákossuteza 5-9. z. 
Valódi parisi gyáartmány eredeti csomaglásban jót állás mellett, orvosi tekintélyek ajanlata szerint teljesen biztos és árt lmatlan. Gummi és halhólyag tuczatonkint. Eredeti csoma- golásban. .I-6. Capottes americans rövid.. . Párisi női szivacska. :::D... Irrigator 

Ajánlják: 

Ere eti pessarium oclusivum Peliporus) Menzinga 90 
Bevü anár szerinti vezetővelil... 180-2.5 

2 . 
Szab. havibaj elleni köteléek ,Dianaöv 0-b uj szabadalmazott és jelesnek minden hőlgynek nélkülözhetlen ! 

. , 
gyüjtemény urajnak - 

bizonyult 10 frtnyi megrendelésnél 10-15 26 árkedvezmény. Megren delések pontosan és discréten cszközöltetik. 
r csász. éski szab. kötszergyártó. 
IELEII ]. Budapest, IV. 1 onaherezeg-utoza 17 

e FParis. Rue Martelle 39. - Arjeygzék ingyen zárt boritékban, 

egyesitett lóhere, lucernasi s e e hüvelyeseket cséplő, fejő és tiszitó 
Arjegyzékek és költségvetések kivánatra ingyen és bérmentve. 

gépüket. 

K 

a [ 

irdetmény 
következő czigaretta-választékról : 

En A'Ala (vastag facon) . . 25 darab frt 1.75 
En A'Aila (vékony facon). : 25 frt 1.25 
A'Ala (vastag facon).... 25 Ífrt 1.50 
A'Ala (szopokával) női... 29 , fit-.7 
Vaká (vastag facon) . ... 25 , frt 1.25 
Vaká (vékony facon).... 25 , ft I.- 
Giubek (vastag facon)... 25 ft1- 
Giubek (vékony fagon) 25 , frt-78 
Kapható minden m. kir. specialista dohánytőzs- 
dében. Minden egészségtelen anyagtól tiszta mi- 

) Egyedül valódi angol 

csodabalzsam 
THIERRY A. gyógyszerésztől, 
PHEGAÁ-bhan. 

Ez a balzsam ugy belsöleg, mint 
külsöleg használ: i. még ed dig el 
nem ért hatásu gyógyszer a tüdő és 
mell minden betegs génél, enyhiti a 
hurutot, osillapitja a kihányást és a 
fájó köhögést eltávolitja és gyógyit 
idült fájdalmakat; 2. kiválóan hasz- nál torokgyuladásnál; 8. eltámolit 
minden lázt; 4. meglepően gyogyitja ! 
a gyomor minden eegéget ö. meg- 

a 

SARG elismert nélkülözhetlen 
fogtisztitó-szer 

.
 

ok MILLIO-. 
szüntet minden fájdalmat és gye- nőségben. kipvóbált és bevált fogorvosijag ajánlott óvószer yitja az arany-eret; 6. a könnyü . , . , , sé , , ; . kelesi eldssgle ás a gérő eészetfe e4 török dohány-kiviteli-szálltmány-társaság egeszséges és szép fogak épségben tar A legrégibb, legjobb-1 szájbüzt mognzüniot a jezr 7 -3. Konstantinápolyban tására. n bizonyult va- giliszta ellen; 9. kitünöen hasznól s ......... mindamellett a Külsöleg mint yógyitószer minden legolcsóbb egyetemes, sebnél; 10. egyilte án ugy belsőleg. népszerű házi gyógy- mint külsöleg kétségtelen eredmény- szer, majdnem minden nyel használható g tószer. Csak külső és belső beteg- akkor valódi és atlan a bal- ség ellen. zsam, ha minden üveg egy ezüst- - Akupakkal (Kapsel) van lozárva, a melyhen czégem: „Thierry A gyógyszertára az Örangyal ox Fregradában belényomva. Minden más balzsam, mely nem az én kupakommal van lezárva és másként van kiállitva, hamisitvány és utánzat, s kár tásu és durva anyagot, mint „Aloe" és ehhez hasonlókat tartalmaznak. Minden ilynemü balzsam ne fogadtassék el. Balzsamom hamisitói és utánzói a védjegytörvény alapján törvényesen, szigoruan üldöztetüek. A magas kormány o782. B. 6108. sz. a. kelt vegyészetI, szakértüi bizonyitvány alapján igazolva van, ho gy készitmányem sermminemü til- tott, vagy az egészségre káros hatásu anyugot nem tartal- 

Kapható mindenütti. eg 

et tatta 

Az 1896. ezredéves kiállitás alal-(él) miból az államtól engedélyezett 
II. MAGYAR OSZTÁLY- SORSJÁAÁTEK Kibocsátás : 120,000 sorgjegy 45.007 három osztályba osztott nyereménynyel és egy jutalomdijjal. 

Huzások I osztály is96. február 5 -8 ig. II. oszt. 896. márez. 11-14-ig III. oszt. is96. május 12-28. 
az. ( helyröl, hol balizsamomból raktár incs. tessék Á 87tA ; k i i á i ; 2rom A 

Eeedlés közvetlenül ozean : eier A reg ában, Arak az I. osztályra Feli es korslogyek B (mindhár om osztályra érv.) 

tohits-Sanerbrunn moellett intézni, Ausztria- ág A a : 
; 

bDármely postaállomására bérmentve küldve, ! 1 egész 1fél 1 tized 1 huszad 801 elee Pes7 e tize 
1 tize d 1 huszad sorsjegy 20.- 10.- - .- forint. 60.-- 30.- 6.- 8.- forin:t. A nyeremények fteljes adó és illetékmentességet élveznek és minden levonás nélkül fizettetnek ki; a huzások az állami hatóságok felügyelete alatt állanak és egy kir. közjegyző jelenlétében ejtetnek meg Midőn a sorsolási tervezetet föntebbiekben közzé teszszük, egyben köztudomásra hozzuk, hogy a sorsjegyek mától fogva a falragaszokon jelzett elárusitóknál a fenti eredeti árakon kaphatók. Budapest, 1895. deczember 24. 

duplaüveg ára 4 korona. Boszniába vagy Her egovi érmentve, 19 kis vagy 6 duplaüveg ára ö korona. M egren- delések csak a pénz előleges beküldése vagv utánvátallol esz. közöltetnek Thlerry Adolf gyégyazerész Pre radá- ban, Rohits-Sauerbrunn paellatt. 

TIIEREY A. gyégyszertára az A valódi angol. 
Örangyalhoz Pregradában. ess al alko mé a 

z s 
hatása és ereje. 
Az angol csodakenöcs, mely a 

legjobb eredménynyel 
szer a szenvedő embe 
sulyosabb és idült bajok 
gyógyitása, ugyszintén a fájtalom 
enyhitésében felülmulhatatlan: - 
alkatrészét a piros rózsa „foza 
centifolia"-ban létező csodaszerü 
anyag, más kitünően eliemert 
gyógyanyagok örsszetételeit é 
pezik. 

Az angol csodakenöcs használ 
ó: 

Magyar Osztály-Sorsjáték Igazgatóság. hasz 
gnél a 

Minden sik serjegy Még soha nem létezett nyereményeselyeket[. mzes 3.ik sorsjegy nyer. nyujt az államilag engedélyezeti nyer 

I. MAGYAR OSZTÁLY. SORSIÁTÉK 45.007 három osztályba osztott pénznyeremény 9.200,000 keorona összértékben. Legnagyobb nyeremény a e y II i 1 1 i ó k oron ab 
legkedvezőbb esetben 

A gyermekágyasnő melibajánál, teigyülemlésnél, mell keményedésnél. Orbánc (Szent-Anial tüze), mindennemi sérelmek, láb- vagy csontsebes k, sebek, geny: dagadt lábak, söt csontszu ellen; ütés-, szurás-, 1ő-, és Zuzódási sebek ellen. Használható minde u, m. üveg-, faszálka-, homok-, szilánk- és töskék olb Az I. osztály huzása A II osztály huzása A HI. osztály huzása és feldörzsölt lábak gyógyitására, indennemü - 
- be gny, köt véltedétás sayás és Nyeremenytervezet: Nyereménytervezet: Nyereménytervezet: 

atásabar áó elővigyás á á jutalomdij vár ja sátet tággggágttó lári a 1 , 60000 - 60000 1 , 60000 - 0000 es /1i á 400000 - 400000 záróbe a gt eőlepe eküéés é eküldéti. 1 40000 - 40000 1 , 40000 e- 40009 , 300000 - 300000 
kegeg ee a ltélgveől és bérmen- 1 30000 30000 1 , 30000 = 30000 1 200000 = 200000 

meg e lér. 

c 8 . 
1 ,20000 - 20000 1 „ 20009 20000 eg, 1 100000 = 100000 

. Számos bizonyitvány áll rendelkezésre. 1 15000 15000 1 15000 - 15000 8 s 2 40000 - 380000 megyégttmagtrtek eindenkit hatástala Eemisitványok i id00 10000 1 10000 - 10000 s2 20000- 40000 elen tigelyen a ti g9djegy ss gsgnek Eiér 2 8000 = 16000 2, 8000 = agogn ; ö5 10000 = e0900 aya e mlktl áátó elelm ta. 10 200) 20000 10 2000 - 20000 sg l34 2 6000 - 204000 és tén yiy aie erigozuan aideeeeki 13 J00. 13000 18 , 1000 - 3000 100 2000 - 200000 
ugyanugy e hamisitványok ismételárusitói. ; 100 400 40000 100 400 - 40000 200 1000 200000 Egyedüli közvetlen beszerzési forrás e60 , 200 - 172000 e60 , 200 = 172000 2650 , 200 - 530000 
THIERRY A. Örangyal gyógyszertára 9000 ; 80 = 720000 9000 120 - 1080000 22000 0 = 3300000 : nyere. 

en, 
eremén c 

PREGRADÁBAN, Rohits-gauerbrunn mellett U000 Tgezr.. Izog000 10000 e .l648000 ] 25007 ,zeremény , B284000 Oly helyröl, hol raktár níncs, tessék a megrendelést ] Árak az I. osztályra : Teljes sorsjegyek árai (mindhárom osztályra érvényes) : 
közvetlenül „Thierry Adolf Őrangyal gyógyazortárához" ; i I 1 1 

Pregradában, Rohits-auerbrunn melleti cimezni el a 2 f20 1 J2 f20 
Az ausztria-magyarországi véljegy ajstrom száma 4524 o Forimni éoó formi. 

ajánlja és szétküldi az összegnek előzetes beküldése mellett vagy utánvéttel 
p A 

- = Eggy Heintze Karoly. udapest Szervita. tér 3. . , ; Em Biztonság szempontjából ajánlatos, hogy a sorsjegyeknek ajánlott levélben való küldése ivántassék 
Hirdetések jutányos áron E és : fenti ledeti árak let záleerslasyeknélajánióti leyelek portója és ayereméyjegyzek lin igjében ; . , 2 kr. - feljes sorsjegyek megrendelésénél pedig portó és : nyereményjegyzékért 50 kr. küldenő e. 
felvétetnek e lap kiadóhivatalában. sözönyeme 1 , e A Sürgönyezim; 5 Eá * ayii zező fnvar 4 ral . 1. 

a Budapest ező tfőnyereményeket osztottam ki : 400.000, ,000, .000, 80.000, 50. Budapest. koronásak stb. 
Nyomatott Papp Györgynél püsp lye. nyomd. Gyulafehérvártt. 


